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OPUTOMETADPOPA B «<KOJIBIMCKHUX PACCKA3AX»
B. IIAJIAMOBA U B UX IIEPEBOJIE HA UTAJIBSIHCKHUM A3BIK

Ilenpro cTaThu SBISACTCS CEMAaHTHUKO-TIparMaTHdeckuid aHamu3 ¢uromeradop B «KoibiM-
CKUX pacckazax» Bapnama [llanamoBa Ha nmpumepe ciioBa «papavero» (mak). Ilongpo6Ho paccmart-
puBaeTcs cirydai, korma ¢putomeTadopa, He COAepKaIIascs B OPUTHHAILHOM TEKCTE, MOSIBIISETCS
IIPH TIEPEBOJIC ITOTO TEKCTa HA MTAJBIHCKUHN s3bIK. [IpoaHaIM3upoOBaHbl XapaKTepHBIE 0COOCHHO-
CTH TIEPCHOCHOTO 3HAYCHUS JIAHHOTO (PUTOHMUMA B PYCCKOM M UTAIBSHCKOM SI3BIKAX, a TAaKXKe MPO-
aHAJIM3UPOBAaHA MOTHBAIMS MEPEBOAYMKA TPHU BBIOOpe MeTadopsl «papavero» (mak) B IEpeBOJIEC
TekcTa. OCHOBBIBAsICh Ha MMOJAPOOHOM aHAJIM3€E CIOBApEH, a TAK)KE YUUTHIBAsI OCOOCHHOCTH XYyA0XKe-
ctBenHoro ctwist B. [llanamoBa, aBTop JemaeT BEIBOJ O TOM, YTO HUCIIOIH30BaHUE JAaHHOU (UTOME-
tadopsl 00ycIOBICHO 001IeH TeHaeHIMer ynorpeonenus metadopuueckoit aekcuku B. [lamamo-
BBIM B «KOJIBIMCKHX pacckazax.

Knrouesvie crosa: puromeradopa, puronnm, lllanamoB, UTATBIHCKUN SI3bIK, PYCCKUH S3BIK,
MIEPEBO/I.
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THE PHYTOMETAPHOR IN V. SHALAMOV’S «THE KOLYMA
TALES» AND IN ITALIAN TRANSLATION OF THE BOOK

The purpose of this article is to describe the use of phytometaphors in Shalamov’s work
«Kolyma Tales» by examining the Italian word «papavero» (poppy). The paper considers the par-
ticular case in which the phytometaphor is not presented in the original text, but appears in the Ital-
ian translation. Subsequently the main characteristics of the figurative sense of this phytometaphor
are analysed from lexical and semantic points of view in both languages (Russian and Italian). As a
result, thanks to the comparison of the examples from both the texts and the dictionaries, it has
brought to light some conclusion about the different meanings of the word “papavero” in both lan-
guages.

Keywords: phytometaphor, phytonyms, Shalamov, Italian language, Russian language,
translation, poppy.
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Hacrosmas pabora nocssiieHa UcCiel0BaHUIO MEPEHOCHBIX 3HAYCHHUH JIEKCH-
KO-CEMaHTUYECKOI TpyIibl (PUTOHUMOB B PYCCKOM U UTAJIbSHCKOM SI3bIKax; B HEH
paccMaTpHUBAIOTCS CIIOCOOBI ceMaHTU3aIuu puroMmeradop B PyCCKOM M UTAIBSTHCKOM
CJIOBApsX, & TaKK€ OCOOEHHOCTH MX (YHKUMOHUPOBAHHUS B OPUTMHAIBHOM M TEpe-
BOJIHOM TeKkcTax. Tema usyueHus: puromeTagopsl B OpUTHHAIBHOM TEKCTE U €To Iie-
peBOJIE OMHAKOBO aKTyaslbHA JIJIi KOMMYHUKATUBHOW JIEKCUKOJIOTUH, KOTHUTUBHOMN
JUHTBUCTUKU U mepeBooBeaeHus. V3ydyenne ¢puromeradoprueckoit IeKCUKN Hava-
nock B Poccun B 80— 90 rr XX Beka. BaxkHO OTMETUTB, UTO BO MHOTHX paboTax ¢u-
ToMeTadopbl pacCMaTPUBAIOTCS B COMOCTABIEHUH C APYTUMHU sizbikamu. Cp., Hampu-
mep, uccienoBanus A.I'. JleMeHTbeBOU (pycCKui, aHIMIMMCKUNA U (PpaHIly3cKuit),
T.A. Tpunonsckoii, E.FO byneirunoit, Y. I'apOyiio (pycckuii U UTATBIHCKHNA) U JP.

MarepuanoM Hccie0BaHUs MOCIY KU XyA0KeCcTBeHHbIN TekeT B.IlllanamoBa
“KonpIMCKHE pacckasbl” U €ro MEePEeBOJl Ha UTABSIHCKUHN S3bIK. B manHo# pabote Oy-
JeT TMOoAPOOHO M3ydyeHa UTajbsHCKas guromeradopa papavero (Mak), KoTopas OT-
CYTCTBYET B OPUTMHAJIE, HO BCTPEYAETCS B UTAIBSIHCKOM IIEPEBOJIE TEKCTA.

[TIpoza B.T. lllanamoBa oTii4aeTcss TaKUM COCOOOM MOBECTBOBAHUS, B KOTO-
pom OoJIbllIOE BHUMAaHKE YENAETCs JeTalld, Iepelaolieiil B CBOI0 o4Yepeib BHYTPEH-
HUW MUp Teposi pacckaza. Hapsay ¢ 3TuM aBTOp MPUAEPKUBAETCS «3KOHOMHUHU CIIO-
BECHOTO MaTepHaia», T.€. KOJUYECTBO TPOIIOB, CPAaBHEHHWI OrPaHUYEHO, YTO €I
OOJIpIIIE YCUIIMBAET POJIb JIeTalu-cuMBoIa. OmnpesesneHHasl 1eTalb CTaHOBUTCSA 00-
pa3HoOM JOMUHAHTOM TekcTa. Tak, BaxkHas JIETaJIb/CUMBOJI MOXKET TIepeaBaTh Iiry0o-
KU MOJATEKCT, CBSI3aHHBIA C YEJIOBEUECKMMH OTHOLIEHUSMH, (PU3NYECKUM W/WIH
AMOLMOHAJIBHBIM COCTOSIHUEM. YacTO UCMOJIb3yEMbIE CPAaBHEHUS B OJHOM TEKCTE IO
Mepe MOBECTBOBaHUS MPeoOpa3yroTcsi B MeTapopy, NO3TOMY OOBEKTOM HAIIEro MC-
CJIEIOBAHUS SBJISIIOTCS U CPaBHEHUS, U MeTadOPBHI.

Baxxnoe mecto B npo3e I1lanamoBa 3aHUMalOT aHTPONOMOP(HBIE JI€TaIN MpU
OMHMCAHUKM MHUpA MPUPOJBI. Tak, OMUCKHIBAs PACTCHHS, aBTOP HAJENAET UX YelloBeYe-
CKMMM KaueCTBAMHM U YYBCTBaMH, a B ONKCAHUM YEJIOBEKA HEPEIKO HCIOIb3YIOTCS
¢dbuTomeTadopbl M SMUTETHI-OJUIETBOPEeHUs. YUeoBEeK >XKUBET, CTPaJacT, yMHUPAET,
CONMPOTHUBISETCS TaK e, Kak W ynpsmble pacteHus KonsiMbl. Metadopuueckoe
NPEACTaBICHUE CEBEPHOM MPUPOABI U YEIOBEKA B JJarepe KOHTPACTUPYET C ONHUCAHU-
€M 3aKJIFOYEHHBIX C IMOMOIIbIO JIATEPHOTO KaproHa U TEPMHUHOB «HOBOSI3a», UTO Ie-
pelaeT COCTOsTHUE «obecueioBeueHus» B o0cTaHoBKe yareps [1, ¢. 53].

OOpa3oBaHHbIE OT Ha3BaHUM PACTUTEIBHOIO MHUpPAa MeETaPOopbl MIMPOKO HC-
MOJIB3YIOTCS JJISl XapaKTEePUCTUKHU MUpa YeJoBeKa (BHYTPEHHUM MUP, 3Tallbl )KU3HU),
IpEAMETOB, a TaKXKe SBJICHUN HEMpeIMEeTHOro Mupa. Tak, B xoae oOpa3oBaHUs Me-
Taop YCTAHABIMBAIOTCA TMOAO0US MEXIY MPEACTABUTEISIMU Pa3HBIX 00IaCTEM:
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IIPOUCXOJIUT TMIEPEHOC HAMMEHOBAHUS U3 OJTHOM COJIep KaTelIbHON 00JIacTH B APYTYIO.
Ucnonb3oBanue guromeradop OTpakaeT MPEACTaBICHUS HAPOJOB O PACTUTEIHHOM
MHUpE, O Pa3IUYHBIX XaPAKTEPUCTUKAX PACTEHUH (BU3YyaJbHBIX, BKYCOBBIX, TAKTUIIb-
HBIX) U crioco0ax ux ynorpebsienust B ObITy. Takum obpazom, putomeradopsl oTpa-
KAIOT T€ XapaKTEPUCTUKU PACTEHUH, KOTOPHIC 3aHUMAIOT BaXKHOE MECTO B CO3ZHAHHUH
HOCHTEJICH TOTO MJIM MHOTO s3bIKa [2].

Ucnonp3oBanue durometadopbl I XapaKTEPUCTUKH YEIOBEKa MaéT BO3-
MO>KHOCTb JIFOJISIM Pa3BUBaTh U YIIIyOJISITh 3HaHHE O ceOe, CpaBHUBASL M COTIOCTABIIAS
CBOW YeJIoBeUeCKHid MHp ¢ oOpazamu Mupa npupozs! [3]. Ha ocHoBaHMM 3TOTO MOX-
HO YTBEpXJaTh, UTO JIaHHBIM TUT ¢uTOMEeTadop, a TOUHEE TUIl «PACTCHUE — YEJIO-
BEK» U «YEJIOBEK — PACTCHUE», MOXKET MPEJICTABIATH OCOOBIN HHTEPEC P U3YUCHHUH
SI3BIKOBOY KapTHHBI MUPa Pa3IMYHbBIX HAPOJIOB.

Tema nmpupoabpl 3aHUMAET 3HAUUTEIBHOE MECTO B ITpousBeneHusax B. [lamamo-
Ba. OOpa3bl pacTUTEIBHOTO MHpa TIIyOOKO pa3paboTaHbl aBTOPOM U 3a4acCTyIO0 HECYT
B cebe areMeHT MeTadopuieckoro ocMeicieHus. Mcnomapzyembie aBTopoM (purome-
Tadopsl B “KosbIMCKHX pacckazax” MOXKHO NMPEJACTaBUTh CIEIYIOUUM 00pa3oM, Bbl-
JICIUB OCHOBHBIE CEMAaHTUYECKUE TUIIBI:

— [IpoaykThl U3 pacTeHuM, Takue, Kak Kaiia, Xjie0, UCIOoJIb3yeMbIE B MUIILY, SIB-
JISIOIIUECs CBOCOOPa3HOM BaOTON (MaxopKa), WIH MEpoil pabOThl, WIIK CIIOCOOOM
OILIATHI TPYAA 3aAKJIFOUYEHHBIX:

Beow oaoice 600y 0151 Mbimbs OHeBANbHBII NPUHOCUT YePe3 BeCh Id2epb CAM, YU-
cmble MpANKU modice Ovliu 6ce20a npueomosiieHvl panvute. A niama oviia weopas —
maxopka, cyn u xawa, xned u caxap. /nesanvmuwiii obewan dames AHOpeesy dadice
neexutl nuodicax, Ho ne yenen (Tudo3ublil kapanTun).!

— duznyeckrue XapaKTepUCTUKHU YEJIOBEKa WM MPEAMEThI, uMermue Gopmy
pacTeHus:

Huskuti, 6e3 eounoti mopuwunku 106, Hceimole KyCIMuKu opoeeil, pomux 0am-
mukom [...] (Ha npencraBky); Koneoti cmepee nac, ykpviguuco noo «2puéom» — u3-
8eCMHbIM Ja2epHbiM coopyiceruem (Joxab).

— YnonobsieHrue pacTeHUil >KUBOTHBIM Ha OCHOBE CXOJCTBAa (POPMBbI, PyHKUIUN
U TIp.:

Ozpomnble 0OHA CEHHbIE KOPHU UX NOXONHCU HA KOZMU UCHOJTUHCKOU XUUWHOU
nmuuysl, syenuguieticsi 6 kamensv (CyxuM maikom); Om >3mux u2aHmMCKUX Kozmei

Y Hlanamos B. T. KombiMckue pacckassl [DiextporHbI pecypc]. — URL: http://sd-

inform.org/upload/books/Literatura/Shalamov/varlam-shalamov-kolyimskie-rasskazyi.pdf (mata
obpammenusi: 25.03.2019).
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8HU3, K GEUHOLU Mep3lome, MAHYIUCL MbICAYU MeIKUX uiynaiey, 0eno08amsvix om-
POCMKO8, NOKpbImMbLX KOpuyHegou menaotl kopoti (Cyxum naukom).

OTOT THUIT CMBICTIOBOM CBSI3U PACTUTEIHHOTO U KMBOTHOT'O MUpPa OCOOEHHO sIp-
KO MpejcTaBieH B pacckaze « CTIAHMK»: PacTeHHUs] U MX YaCTU YNOAOOJISIOTCS KH-
BOTHBIM, NITUIAM, pPbIOaM. AKTyalIu3upyeTcs CBS3b JKUBOTO C JKUBBIM: BEUHO TMOIHU-
MAIOIIUICS CTIAHUK MPEACTaBIeH KaK 4acTh KUBOTO MUpa (B MPOTUBOIIOCTABICHUE
MUPY YMHUPAIOLIEMY ):

On yapanaem ceoeul 6epuIUHOU KAMEHb U NPUNCUMAEMCA K 3eMie, pacmacueas
ceou uzympyounsie aanst; OH NOX0JC HA CAPYMA, 00emozo 8 3ej1eHvle nepws; Jleoica,
OH JicOem Oeib, OpY2oll, U 8OM yiice ¢ 0enoco Heba CbIniemcs, KaKk nopouilox, cHee,
U CIJIGHUK NO2PYIHCAEMCSL 8 3UMHIOIO CHAUKY, KAK Me06e0b.

— YenoBek-pacTeHue:

«lIpuwinume 0se comuu 0epesbesy, KaK NUUYM 8 CAYHCEOHbIX menecpammax
(Tudo3HbIt KapaHTHH).

YenoBek 3/1eCh CpaBHUBACTCS C JEPEBOM, MpuueM 3Ta MeTadopa HECET CeMaH-
TUKY oOe3nuuuBaHusa. Bo MHorux ciydasx xe meradopa “mepeBo” COOTHOCHTCS
C )KU3HbIO U conporuBieHueM («CtnaHuk», «Bockpernienue TUCTBEHHUIbI»). A Tak-
e TePOsM PacCKa30B MPUIHMCHIBAIOTCS HEKOTOPHIE CBOMCTBA JEPEBHEB:

...Ha xkadxcoom nuye Konvima manucana ceou crnosa, ocmaguna ceoui cieo, Gul-
pyouna muwnue mopuunsl ... (TumHa).

AHanmu3upysi XyJ0XKECTBEHHBbIN TeKCT «KOJBIMCKHX paccka3oB» Ha OPHUTHU-
HAJLHOM $SI3BIKE W COMOCTABJISISL €r0 C MEPEBOJAOM Ha UTAIBbSHCKUHN S3BIK, MOXKHO 3a-
METUTH CIEAYIOIINE CUTYallul UCTIoNb30Banus puromeradop. B nepBom cioyuae du-
TomeTadopa COACPKUTCS B pycckoMm TekcTe «KOIbIMCKUX paccka3oB», W Torja Ha
UTANbSHCKUN S3BIK OHA MEPEBOAUTCS UTAIBSHCKON ¢uTomMeTadopoii; BO BTOPOM —
MeTaopoi ¢ IPyroil CEMaHTHKOM; B TPETbEM — ONUCATENbHBIM MyTEM, 0€3 HUCIOJNb-
3oBanus Metadop. Ocobo crneayer OTMETUTD Clydau, KOT/ia B OPUTHHAIBLHOM TEKCTE
HET MeTadophl, a UTATBIHCKUN MEPEBOIUMK BbIOMpaeT MeTadopy, npuueM Gurome-
tadopy. [lomobHbBIE cllydan CTOMT PacCMOTPETh NOIPOOHO: KaKOBBI HHTCHITUH Tepe-
BOJYMKA U TOYHO JIU MEPEJIaH aBTOPCKUN 3aMbICen?

Jns ananu3a ObuTH BRIOpaHBI JIB€ Bepcuu nepeBoja “KonbIMCKUX paccka3oB”
Ha UTaNbsHCKUH s3bIK: miepeBoa M. bunnu u nepeon C.Panertu. Jlanee Oyner pac-
CMOTPEH €TMHOAYUTHBIM BHIOOP MEPEBOTUHKOB MTPU MHTEPIPETAIIMN PYCCKOTO TEKCTA
“KonbIMCKMX paccka3oB” Ha IMpuUMepe ciioBa papavero (Mak) u OyayT mpoaHalv3u-
pOBaH MOTHB BbIOOpa 3TOM MeTadophl MEPEBOAUNKAMHI OPUTHHAIIBHOTO TEKCTA.

Mertadopa papavero orpaxkaeT CMBICIOBYIO CBSI3b pacmeHue — yenogex. OHa
MHTEPECHA C TOYKHU 3PEHUS BO3MOKHOCTEW MCIIOJIb30BAHUS €€ B MEPEBOJAE: B Iepe-

41



BOJYECKOW BEPCUU HCIONB3YIOTCA (PUTOHUMBI JJIS TOTO, YTOOBI O0Opa3HO MpejcTa-
BUTb COIMAJIBHO-TPYAOBOC IIOJOKCHHEC YCIIOBCKA. Crout OTMCTUTDB, YTO BBIIICYIIO-
MmsiHyTas puromeradopa BcTpedaeTcsi TOIBKO B MEPEBOJIHOM TEKCTE, IPUYEM IOSB-
JsieTCsl OHA BO (pparMeHTe, rje HeT UCXOAHOU PYCCKOM MeTadophl.

JlaHHBIN pUMEp TMEPEHOCHOTO 3HAYCHHS B UTAIBSTHCKOM SI3BIKE OB MUCIIOJIb-
30BaH B nepeBo/ie pacckasza « Tuho3HbI KapaHTUHY:

— A mebe makyio pabomy nHawen, eex Oyoeutb noMHums. [[posa nuiums K 6bl-
coOKomy Hauanvcmey. Bosoem ¢ kem-nub6y0b notoeuts.

— Ti ho trovato un lavoro che ti ricorderai per tutta la vita. Segare legna per
un alto papavero. Ci andrai con un altro.

— Ti ho trovato un lavoro formidabile, te ne ricorderai per tutta la vita. Spac-
care la legna da un grande capo. Ci andrete in due, tu e un altro.

CornacHO psly MTANBSIHCKUX ClIoBapel, Takux kak Dizionario Garzanti Lin-
guistica?, il Nuovo De Mauro®, Dizionario di Italiano Sabatini-Coletti*, Grande
Dizionario Hoepli Italiano®, Tesoro della lingua italiana delle Origini®, Dizionario
Treccani’, Vocabolario dell’Accademia della Crusca® u il Dizionario della lingua ital-
iana di Tommaseo®, coso «Papavero» 0603Havaer:

1. Fiore rosso che cresce nei luoghi incolti e nei campi di frumento, o che
viene coltivato a scopo ornamentale, detto anche rosolaccio.

KpacHblii 1IBETOK, KOTOpBIA PAcTET HAa HEBO3JENAHHBIX MOJAX M Ha IOJAX
NIMESHUIbI UIIN KOTOpBIﬁ BBIPAIIMUBACTCA AJIA UCIIOJIB30BAHNA B KAQUCCTBC YKPAIIICHU A,
M3BCCTHOI'O KaK po301adduo.

2 Dizionari Garzanti Linguistica [Dnexrpornsiii pecypc]. — URL: http://www.garzantilinguistica.it/
(mara obpamenus: 25.03.2019).

3 11 Nuovo De Mauro [Dnekrporusiii pecypc]. — URL: https://dizionario.internazionale.it/ (nata 06-
pamenus: 25.03.2019).

4 Dizionario di Italiano Il Sabatini Coletti [9nextponnsiit pecypc]. — URL: URL: https://dizionari.
corriere.it/dizionario_italiano/ (nata oopamenus: 25.03.2019).

> Grande Dizionario Hoepli Italiano di Aldo Gabrielli [Dnextponnsii pecypc]. — URL:
https://dizionari.repubblica.it/italiano.html (nara o6pamenus: 25.03.2019).

® Tesoro della Lingua Italiana delle Origini di Pietro G. Beltrami [Dnextponnsiii pecypc]. — URL:
http://tlio.ovi.cnr.it/ TLIO/ (nata oopamenwus: 25.03.2019).

" Dizionario Treccani [Dnekrponnslii pecypc]. — URL: http://www.treccani.it/vocabolario/ (nata
obpammenus: 25.03.2019).

® Dizionario dell’Accademia della Crusca [Dnexrponmnsrii pecypc]. — URL: http://www. lessico-
grafia.it/ (nata oopamenwus: 25.03.2019).

® Dizionario della lingua italiana di Tommaseo [Dnexrponssiii pecypc]. — URL: http://www. tom-
maseobellini.it/#/ (nara obpamienus: 25.03.2019).
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2. (bot.) Genere di piante che producono questo fiore, erbacee annuali o peren-
ni con frutti a capsula, diffuse nelle regioni temperate dell’Europa e dell’Asia (fam.
Papaveracee); comprende anche il papavero da oppio.

(bot.) Tun pactenusi, Ha KOTOPOM TOSIBIISIETCS] KPACHBIN 1IBETOK, OHOJICTHUE
WJIM MHOTOJIETHUE TPABSHHUCTHIE C KaICYJbHBIMU ILUIOJIAMH, KOTOPBIE MPOU3PACTAIOT
B TEIWIBIX perroHax EBpombl u Asuu (ceM. MakoBbI€); TOXKE BKIHOYACT ONULIHbLIL
Max.

3. Persona molto importante, che occupa un posto di primissimo piano: i pa-
paveri della burocrazia, della finanza.

BpIcOKOTIOCTaBIIEHHBIN YEJIOBEK, KOTOPBIM 3aHUMAET BAXHYIO JOJLKHOCTB: mMYy-
361 OIOpOKpamuU, PUHAHCOBbIE MY'3b.

4. Con riferimento alle proprieta soporifere del papavero da oppio, cosa o per-
sona molto noiosa, che induce al sonno.

OueHb CKyyHas BElllb WJIM HEMHTEPECHBIN YEJOBEK, KOTOPBI BBI3BIBAET CKY-
Ky.OTCBIIKa K CHOTBOPHBIM CBOMCTBaM OIUMHOI'O MAKa.

Tonbko B uranbsackom ciosape Salvatore Battaglial?, onucan konTekcr, B ko-
TOPOM CJIOBO Papavero mMoxkeT ObITh MCHOJb30BaHO. KpoMe 3HAaueHUi, ONMHCAHHBIX
BBIIIE, JAHHBII CIOBapbh MPUBOAUT MPUMEPHI UCIIOIB30BAHUS CIIOBA C UPOHUYECKOM
OKpacKoi st 0003HaueHusl MIynoro yeiaoBeka. B nukie pacckazos IllanamoBa yro-
TpeOJIeHUs CJI0Ba Papavero B TakoM 3HaY€HUU HE OOHAPYKEHO.

JIBYSI3bIYHBINA CJIOBAph (PYCCKO-UTAIBSIHCKUNA M UTalbsiHO-pycckuii) B. Kosa-
nesal! nepesoaut cnoBo «Papavero» TakuMm 00pazoM:

1. (bot.) max m. p. da Oppio onwuitHbI Mak; P. selvatico nukuii mak

2. (persona importante) Ty m. (coll.), Baxxnas nepcona f. i papaveri della
finanza ¢puHancoBBIC TY3BI

PaccmarpuBas BTopoe 3HaueHue ciioBa Papavero, bonbiiioil uTanbsiHO-pyCCKUN
U PYCCKO-UTaIbsIHCKUM CIIOBaph MpEAJiaracT CeIyOUMe BApUaHThI IEPEBOIA:

-pasr. (BaxHas IEPCOHA)

IIKMIIKA HA POBHOM MecTe — Pezz0 grosso, alto papavero

CTPOUTH U3 ceds1 BaxkHYW mmmky — credere di essere chissa chi

-gli alti papaveri — cuiibHBIe MHPa Cero, BJIACTh UMYIIHE

B TonkoBbIx cnoBapsax (manee — TC) pycckoro saspika TC Ymakosa'?, TC E¢-
pemosoiil®, TC JImurpuesal®, TC Oxerosa®, TC Jlana'® u ManoM akajgeMudeckoM

10 Grande dizionario della lingua italiana [Qnexrponnsrii pecypc]. — URL: http://www.gdli.it/ (nata
obpamienus: 25.03.2019).

11 Kovalev V. Dizionario Russo-Italiano Italiano-Russo. — Bologna, 1995.

12" Tonkoswbiit cnoBaps YmakoBa [DnexrporHbii pecypc]. — URL: https://dic.academic.ru/
contents.nsf/ushakov/ (nara obparmienus: 25.03.2019).
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cnosapel’ He ymoMuHaeTCs NEPEHOCHOE 3HAYEHHE CII0BA «MaKk» M IPUBOAUTCS TOJIb-
KO €r0 OMHCaHUe:

1. Mak — 3TO pacTeHre ¢ KpyImHBIMH I[BETKAMHU KPAaCHOTO WJIH JIMJIOBOTO IIBE-
Ta, KOTOPOE Na&T 0] B BUJIE KOPOOOUKHU C MEJIKUMHU CEMEHAMMU.

2. Makom Ha3bIBaIOT CEMEHA 3TOTO PACTCHHS, KOTOPHIE UCTIOIB3YIOT B KOH/IHU-
TEPCKUX U3ICIHSIX.

3. MakoM Ha3BIBaIOT COK 3TOTO PACTEHUS, KOTOPHIN ABJISETCS HAPKOTHKOM.

[Ipu nepeBojie ¢ pycckoro si3bika (ppasbl “BHICOKOE HAYABCTBO  MCIIOJIb30BaHA
dutomeTtadopa papavero. OTo eAUHUYHBIA CIydail Takoro croco0a MepeBOIOB
B pacckazax B.lllamamoBa. CTOUT Takk€ OTMETHUTb, YTO MPHU aHAIHU3E MapalIeIbHOTO
PYCCKO-HTAIILIHCKOTO KOpIyca OOJbIIIE HE HAWIECHO CIydaeB TaKOro IMepeBoja
B IPyTUX TeKCTaX. bolee TOro, aHaaM3 KOPIYCOB HTalbIHCKOro s3bika (Paisal?,
Perugia corpus®®) seisBun peaxoe ucnonb3osanue Guromeradopbl PAPAVErO U B OpH-
TMHAIBHBIX WTaJIbIHCKUX TeKcTaX. JlaHHas ¢uromeradopa sABISETCS HAIMOHAIBLHO-
cnienuuIecKor U OTpakaeT KyJbTypHBIN KOMIIOHEHT U ()OHOBBIC 3HAHUS HOCUTEIICH
s3bIKa. Tak, ICTOKKM JaHHOW (uTOMETaPOPHl BOCXOAT K MPABICHUIO PUMCKOTO Taps
TapxBunus ['opmoro. Cmmbasi mankod BBICOKHE TOJIOBKH MAaKOB, POCHIMX y HETo
B Cajly, MPpaBUTENIb AJJICTOPUYHO IMOKa3ajl CBOEMY ChIHY, KaK OH IUTAHHUPYET 3aBOe-
BaTh ropoj ['abuu. ['opon ObuT 3axBaveH Oyarogaps TOMy, 4TO CHavajia OblIa yUrHe-
Ha pacrpaBa HaJl cTapeHIITMHAMU ropoja. 3aTeM JIMIICHHBIN BJIACTH TOPOJ MMOOCIUTh
ObLI0 O4eHb npocTo [4, ¢. 136]

dutomeradopa papavero u pycckuii (ppazeonorusM ulCoOKOe Ha4anibCmeo He
HECYT B ceO€ OIEHOYHON CEeMaHTUKH (MpOHUM). Tak, B UTAIBSTHCKOM SI3BIKE B JAHHOM
ciydae Metadopa UCTIOIB3YETCS ISl XapaKTEPUCTUKUA COIMAITbHO-OBITOBOTO COCTOSI-
HUS YEJIOBEKA U MPUHAIJICKUT K JINTEPATyPHOMY UTAIBSIHCKOMY S3bIKYy. Kpome Toro,

13 Cospemennblit TONKOBBIH cOBAph Pycckoro s3bika Edpemosoit [Dnexrponnsiii pecype]. — URL:
https://dic.academic.ru/contents.nsf/efremova/ (nara o6pamienus: 25.03.2019).

14 Tonkoswiit cnoBaps Jlmutpuesa [DnekTpoHHbli pecypc]. — URL: https://dic.academic.ru/
contents.nsf/dmitriev/ (nata oGpamenus: 25.03.2019).
15 Tomkosslit cnosaps Oxerosa [DrnektponHsiii pecypc]. — URL: https://dic.academic.ru/
contents.nsf/ogegova/ (nata obpamenus: 25.03.2019).
16 Tonkosblit cnosaps Jlana [Dnextponnslii pecypc]. — URL: https://dic.academic.ru/

contents.nsf/enc2p/

17 Manwiit axamemuueckuii ciosaps [Dnektponmbiii pecypc]. — URL: https://dic.academic.ru/
contents.nsf/mas/ (nata oopamenus: 25.03.2019).

18 Paisa [Dnektponmbiii pecypc]. — URL: https://www.corpusitaliano.it/ (nara o6pamenus:
25.03.2019).

19 Perugia corpus [Dnextponnsiii pecypc]. — URL: https://www.unistrapg.it/cqpweb/ (zata o6pa-
menus: 25.03.2019).
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papavero otnuvaercs SpKO 0Opa3HOCTHIO, YTO MOKET OBITh MPUUYMHOMN BBIOOpA TIE-
PEBOAYMKAMU UMEHHO 3TOTO CJIOBA MPHU MIEPEBOJIC.

B03MOXHO, CBA3YIOIIMM 3BEHOM PYCCKOTO COYETAHHS BbICOKOE HAUAIbCMBO
U UTaJbIHCKON MeTadopbl papavero sisisiercs: pycckas guromeradopa wuwxa. On-
HAKO €CJIH B PYCCKOM SI3BIKE HCIIONB30BaJIach Obl uToMeradopa wuiuika BMECTO
CJIIOBOCOYETAHUS B8bICOKOE HAYAILCMEO, TO HEM3OS)KHO aKTyalTM3UpOBaAIach OBl CHU-
KCHHAsl CTHJIUCTHYECKass OKpacka M NMPUHAIICKHOCTh K >Kaprony. [lapaiienbHbrii
PYCCKO-UTAIBIHCKUN KOPIYC MpeasiaracT mepeBo pycckoi puromeradopsl wuuika
Ha WTAJBSHCKHNA S3BIK OIMMCATSIBHBIM IMyTéM UN Pezz0o grosso (Oouibmioi Kycok), la
massima autorita (BBICOKHIA aBTOPHUTET), Persona importante (Baxxuas nepcona). [Ipu
9TOM CHW)XCHHAs OIIEHOYHAsl OKpacKa MaHHBIX CJIOBOCOYCTAHHWHA YTajJbIBacTCS W3
KOHTeKcTa. Buanm, aro ¢uromeradopa papavero He UMEET MPSIMOTO COOTBETCTBHUS
B PYCCKOM SI3BIKE.

[TepeBoiunK KMCMHOJIB30BAN IIBETOYHYIO SIPKYIO, 00pa3zHyro MeTadopy, peaKo
HCIIOJIb3YEMYIO B UTAJIBSHCKOM SI3bIKE, MPU TepeBojie 6€300pa3HOro pyccKOro coye-
TaHUs 6blcokoe Hauarbcmeo. O4eBuaHO, YyTO (puTOoMeTadopa papavero He OwuIa Uc-
NOJIb30BaHa JUIsl TIepeavyd KaKOH-IMOO OIEHKH 3TOTO BBICOKOTO HadajbhCTBa.
W Henb3s yTBepXkaaTh, Ha OCHOBE CJHICJIAHHOTO aHajn3a KOPIYCOB HTAIBSHCKOTO
S3bIKa, YTO AaHHas GuroMeradopa SBISICTCS TUMAYHOW JUISI UTATBSIHCKHX TEKCTOB.
Jl11s mepeBoia pyCCKOTrO CIOBOCOUETAHUS 8bICOKOE HAUANLCHEO B UTATBSHCKOM SI3bI-
Ke CYIISCTBYIOT Jpyrue, Oojee HEHTpaabHbIe CHocoObl (CAp0 — HaYallbHUK,
superiore—BaIIIECTOSIIMI, autOrita — HaYaNbCTBO), SKBUBAJICHTBI COUCTAHUS OOJIbULOLL
HAYAIbHUK.

Bo3Mo0kHO, 9TOOBI OOBSICHUTH BHIOOP NEPEBOAYHUKOB, CTOUT CHOBAa BEPHYTHCS
K ocobernHocTsIM Tpo3bl B.IllamamMoBa, B KOTOpPO BakHOE MECTO 3aHMMAET OIMCAHHE
npupoibl. Uepes cocTosiHue MPUPObl aBTOP MOKA3bIBACT NEPEIKUBAHUS YEITOBEUECKO-
ro MHpa, UCToNb3ys ¢puto— u 30omeradopsl. [Ipeacrapnsercs, 4To maIaMOBCKUE Me-
Tadopbl B H300pKEHUU BpaXJACOHON UYENOBEKY NPHUPOJIBI, KOTOpas “8 ceosope
C memu, Kmo Hac crood nocaan’, OKa3ajld BIIMSHUE HA BbIOODP SI3BIKOBBIX CPEICTB MPHU
NIEPEeBOJIC TEKCTa HA UTAIBIHCKUHN s3bIK. B manHoMm ciydae ¢uromeradopa papavero
BCTPAMBACTCA B METa(DOPHUECKYIO CHCTEMY TEKCTa M, BO3MOXKHO, MPUOOpPETaeT Hera-
TUBHBIC KOHHOTAIINH, TI0 3aMBICITy TIepeBOTIMKOB. OHAKO €/1Ba JI 3TOT BHIOOD Tepe-
BOJYMKOB MOKHO TIPHU3HATH yAaYHBIM: 00pa3 sPKOr0 HECEBEPHOTO I[BETKA IJIOXO CO-
TJIaCyeTCs C ONMHCAHMEM CKYIOW CEBEPHOH MPHUPOABL. DTO TaKKE MOICPKHUBACTCS
JaHHBIMH PYCCKOTO aCCOIIMATUBHOTO CJIOBAps, KOTOPBIA BBITAET CIICAYIOUINE aCCOIH-
aTMBHBIE PEAKIMHU PYCCKOTO YEJIOBEKA Ha CIIOBO MaK. KPACHBIM, KPACUBBIM, Cal0BbIH%,

20 Pycckuil accolMaTUBHBINA ciI0Baph [DekTpoHHBIA pecypc]. — URL: http://www.tesaurus.ru/
dict/index.php (nara obpamienus: 25.03.2019).
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Takum 006pa3om, MBI pacCCMOTPENU OJWH M3 BO3MOXKHBIX CIIOCOOOB COOTHECE-
HUST MeTaQOPUYECKUX €IWHUIl B OPUTHHAJILHOM M IEPEBOJHOM TEKCTaX. B crarbe
OBLIT MOAPOOHO pacCMOTPEH ciyuai mosiBieHus puromeradopsl papavero mpu nepe-
BOJIC PYCCKOTO XYJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa HA UTANBbIHCKHUNA. BrIOpaHHas UTANBIHCKAM
epeBOoTYMKOM puTOoMeTadopa 0ToOpaxkaeT MPUPOY, KOTOpask BpaKaeOHa YEIIOBEKY
B JIarepHOW oOCTaHOBKE. MOXKEM YBHJIETHh IMOMBITKY NEPEBOYNKA BCTPOHUTH TAKYIO
Kpacounyto puromeradopy B meradopudeckyto cucreMmy Tekcra B.lllamamoBa. Mo-
KEM CJIeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO MOTHBAIMS TEPEBOJIUYMKA BHIOMPATH MPH MEPEBOC
onpeenéHHOe CJIOBO 3aBUCUT OT MHOTHX (DAKTOPOB, B TOM YHUCJE W OT OOIIEeH KOH-
IENIUN TTePeBOANMOro TekcTa.OqHaKo CTOWT TaKKEe OTMETHTh, YTO MCIOJIb30BAHHE
naHHOM (uToMeTadophl B TEKCTE HECOTIJIACYETCSl B TIOJIHOM Mepe C CUCTEMOM TEKCTa,
TaKk Kak papavero Hec€r B cebe oOpa3 spKOro, KPacHBOIO, IBETYIIETO B CO3HAHHUH
PYCCKOTO YeJIOBEKa, YTO HECOBMECTHMO C 00pazaMu CKYIHOW CEBEPHOU MPUPOJIOH.
Ha ocHoBe 3TOr0 MOkeM clenath BBIBOA O TOM, YTO MPHU BHIOOpE Kakou-1ubo Clio-
BapHOW €AMHUITBI JIS1 IEPEBOJIa HEOOXOAMMO YUUTHIBATh TAK)KEe HAIMOHAIBHBIE OCO-
OCHHOCTH BOCIIPHUSATHS JAaHHOTO CJIOBA, TO, KAKWE aCCOIUAITUN C HUM TOSIBIISIFOTCS.
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